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וַיֹּ֤אמֶר1
ve–dedi
H0559

יְהוָה֙
YAHVE
H3068

י אֵלַ֔
bana–
H0413

אִם־
eğer–

ד יַעֲמֹ֨
durursa
H5975

ה מֹשֶׁ֤
Musa
H4872

֙ וּשְׁמוּאֵל
ve–Samuel
H8050

י לְפָנַ֔
önümde–
H6440

ין אֵ֥
değil
H0369

י נַפְשִׁ֖
canım
H5315

אֶל־
e–
H0413

הָעָם֣
halkın

הַזֶּ֑ה
bu
H2088

ח שַׁלַּ֥
gönder
H7971

עַל־ מֵֽ
üzerinden–

פָּנַי֖
yüzümün
H6440

אוּ׃ וְיֵצֵֽ
ve–çıksınlar
H3318

RAB bana dedi ki, &#8249;&#8249;Musayla Samuel &#246;n&#252;mde durup yalvarsalar bile, bu halka 
ac&#305;mayaca&#287;&#305;m; kov onlar&#305; &#246;n&#252;mden, gitsinler!

וְהָיָה2֛
ve–olacak
H1961

י־ כִּֽ
çünkü–

יאֹמְר֥וּ
derlerse
H0559

אֵלֶ֖יךָ
sana–
H0413

אָנָ֣ה
nereye
H0575

נֵצֵא֑
çıkalım
H3318

וְאָמַרְתָּ֨
ve–diyeceksin
H0559

ם אֲלֵיהֶ֜
onlara
H0413

ה־ כֹּֽ
böyle–
H3541

אָמַר֣
dedi
H0559

יְהוָ֗ה
YAHVE
H3068

ר אֲשֶׁ֨
ki

וֶת לַמָּ֤
ölüme–
H4194

לַמָּוֶ֙ת֙
ölüme
H4194

ר וַאֲשֶׁ֤
ve–ki

לַחֶרֶ֙ב֙
kılıca–
H2719

רֶב לַחֶ֔
kılıca
H2719

ר וַאֲשֶׁ֤
ve–ki

רָעָב֙ לָֽ
kıtlığa–
H7458

ב רָעָ֔ לָֽ
kıtlığa
H7458

ר וַאֲשֶׁ֥
ve–ki

י לַשְּׁבִ֖
sürgüne–

ׁבִי׃ לַשֶּֽ
sürgüne

Sana, &#8249;Nereye gidelim?&#8250; diye sorarlarsa de ki, &#8249;RAB &#351;&#246;yle diyor: 
&#8249;&#8249; &#8249;&#214;l&#252;m i&#231;in ayr&#305;lanlar &#246;l&#252;me, K&#305;l&#305;&#231; 
i&#231;in ayr&#305;lanlar k&#305;l&#305;ca, K&#305;tl&#305;k i&#231;in ayr&#305;lanlar 
k&#305;tl&#305;&#287;a, S&#252;rg&#252;n i&#231;in ayr&#305;lanlar s&#252;rg&#252;ne.&#8250;

י3 וּפָקַדְתִּ֨
ve–atayacağım

ם עֲלֵיהֶ֜
üzerlerine–

ע אַרְבַּ֤
dört
H0702

מִשְׁפָּחוֹת֙
aileler
H4940

נְאֻם־
buyruğu–
H5002

יְהוָ֔ה
YAHVE'nin
H3068

אֶת־
–
H0853

הַחֶרֶ֣ב
kılıcı
H2719

ג הֲרֹ֔ לַֽ
öldürmek–için
H2026

וְאֶת־
ve–
H0853

ים הַכְּלָבִ֖
köpekleri
H3611

ב לִסְחֹ֑
sürüklemek–için
H5498

וְאֶת־
ve–
H0853

ע֧וֹף
kuşlarını
H5775

הַשָּׁמַ֛יִם
göklerin
H8064

וְאֶת־
ve–
H0853

בֶּהֱמַ֥ת
hayvanlarını
H0929

רֶץ הָאָ֖
yerin
H0776

ל לֶאֱכֹ֥
yemek–için
H0398

ית׃ וּלְהַשְׁחִֽ
ve–yok–etmek–için
H7843

&#8249;&#8249;Onlar&#305;n ba&#351;&#305;na d&#246;rt t&#252;r y&#305;k&#305;m getirmeye karar 
verdim&#8250;&#8250; diyor RAB, &#8249;&#8249;&#214;ld&#252;rmek i&#231;in k&#305;l&#305;c&#305;, 
paralamak i&#231;in k&#246;pekleri, yiyip bitirmek, yok etmek i&#231;in y&#305;rt&#305;c&#305; ku&#351;larla 
yaban&#305;l hayvanlar&#305; salaca&#287;&#305;m &#252;zerlerine.

ים4 וּנְתַתִּ֣
ve–vereceğim
H5414

]לזועה[
[tıtıremeye]
H2113

ה( )לְזַעֲֽוָ֔
(tıtıremeye)
H2189

ל לְכֹ֖
tüm–
H3605

מַמְלְכ֣וֹת
krallıklarına
H4467

הָאָרֶ֑ץ
yerin
H0776

גְלַל בִּ֠
yüzünden–
H1558

ה מְנַשֶּׁ֤
Manaşşe'nin
H4519

בֶן־
oğlu–

֙ יְחִזְקִיָּה֙וּ
Hizkiya'nın
H2396

מֶלֶ֣ךְ
kralı
H4428

ה יְהוּדָ֔
Yahuda'nın
H3063

עַ֥ל
üzerine–

אֲשֶׁר־
ne–

ה עָשָׂ֖
yaptı

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
Yeruşalim'de–
H3389

Yahuda Kral&#305; Hizkiya o&#287;lu Mana&#351;&#351;enin Yeru&#351;alimde yapt&#305;klar&#305; 
y&#252;z&#252;nden b&#252;t&#252;n yery&#252;z&#252; krall&#305;klar&#305;n&#305; deh&#351;ete 
d&#252;&#351;&#252;rece&#287;im.
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י5 כִּ֠
çünkü

י־ מִֽ
kim–
H4310

ל יַחְמֹ֤
acıyacak
H2550

עָלַיִ֙ךְ֙
sana–

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
Yeruşalim
H3389

י וּמִ֖
ve–kim
H4310

יָנ֣וּד
başsağlığı–dileyecek
H5110

לָךְ֑
sana–

י וּמִ֣
ve–kim
H4310

יָס֔וּר
dönecek
H5493

ל לִשְׁאֹ֥
sormak–için
H7592

לְשָׁלֹ֖ם
esenlik–için
H7965

ךְ׃ לָֽ
senin–

&#8249;&#8249;Kim ac&#305;yacak sana, ey Yeru&#351;alim? Kim yas tutacak senin i&#231;in? Hal hat&#305;r 
sormak i&#231;in Kim yolundan d&#246;n&#252;p sana gelecek?

אַת6ְּ֣
sen

שְׁתְּ נָטַ֥
terk–ettin
H5203

י אֹתִ֛
beni
H0853

נְאֻם־
buyruğu–
H5002

יְהוָה֖
YAHVE'nin
H3068

אָח֣וֹר
geriye–
H0268

תֵּלֵכִ֑י
gidiyorsun
H3212

ט וָאַ֨
ve–uzattım
H5186

אֶת־
–
H0853

י יָדִ֤
elimi
H3027

עָלַיִ֙ךְ֙
sana–karşı

ךְ אַשְׁחִיתֵ֔ וָֽ
ve–yok–ettim–seni
H7843

יתִי נִלְאֵ֖
yoruldum
H3811

ם׃ הִנָּחֵֽ
merhamet–etmekten–
H5162

Sen beni reddettin&#8250;&#8250; diyor RAB, &#8249;&#8249;Gerisingeri gidiyorsun. Ben de elimi sana 
kar&#351;&#305; kald&#305;racak, Seni yok edece&#287;im; Merhamet ede ede yoruldum.

ם7 וָאֶזְרֵ֥
ve–savurdum
H2219

ה בְּמִזְרֶ֖
yağla–
H4214

בְּשַׁעֲרֵ֣י
kapılarında–
H8179

הָאָרֶ֑ץ
ülkenin
H0776

לְתִּי שִׁכַּ֤
çocuksuz–bıraktım

֙ אִבַּדְ֙תִּי
yok–ettim
H0006

אֶת־
–
H0853

י עַמִּ֔
halkımı

מִדַּרְכֵיהֶ֖ם
yollarından–
H1870

לוֹא־
değil–
H3808

ׁבוּ׃ שָֽ
döndüler
H7725

&#220;lkenin kap&#305;lar&#305;nda, Halk&#305;m&#305; yabayla savuracak, &#199;ocuksuz b&#305;rakacak, 
yok edece&#287;im; &#199;&#252;nk&#252; yollar&#305;ndan d&#246;nmediler.

צְמוּ־8 עָֽ
çoğaldı–

י לִ֤
bana–

אַלְמְנֹתָו֙  
dulları
H0490

מֵח֣וֹל
kumundan–
H2344

ים יַמִּ֔
denizlerin
H3220

אתִי הֵבֵ֨
getirdim
H0935

לָהֶ֥ם
onlara–
H1992

עַל־
üzerine–

אֵ֛ם
annelerinin
H0517

בָּח֖וּר
gencin
H0970

שֹׁדֵ֣ד
yağmacı
H7703

צָּהֳרָ֑יִם בַּֽ
öğlende–

לְתִּי הִפַּ֤
düşürdüm
H5307

֙ עָלֶי֙הָ
üzerine–

ם פִּתְאֹ֔
aniden
H6597

יר עִ֖
şehir

וּבֶהָלֽוֹת׃
ve–korkular
H0928

Dul kad&#305;nlar&#305;n&#305;n say&#305;s&#305; denizin kumundan &#231;ok olacak. Gen&#231;lerinin 
annelerine &#214;&#287;le vakti yok ediciyi g&#246;nderece&#287;im; &#220;zerlerine ans&#305;z&#305;n 
ac&#305;, deh&#351;et salaca&#287;&#305;m.

ה9 אֻמְלְלָ֞
soldu
H0535

יֹלֶדֶ֣ת
doğuran
H3205

ה הַשִּׁבְעָ֗
yedinin
H7651

נָפְחָ֥ה
son–verdi
H5301

הּ נַפְשָׁ֛
canını
H5315

]באה[
[battı]
H0935

א( )בָּ֥
(battı)
H0935

הּ שִׁמְשָׁ֛
güneşi
H8121

ד בְּעֹ֥
iken–
H5750

יוֹמָ֖ם
gündüz
H3119

בּ֣וֹשָׁה
utandı
H0954

וְחָפֵרָ֑ה
ve–rezil–oldu
H2659

ם רִיתָ֗ וּשְׁאֵֽ
ve–kalıntısını
H7611

לַחֶ֧רֶב
kılıca–
H2719

ן אֶתֵּ֛
vereceğim
H5414

לִפְנֵי֥
önünde–
H6440

אֹיְבֵיהֶ֖ם
düşmanlarının
H0341

נְאֻם־
buyruğu–
H5002

יְהוָֽה׃
YAHVE'nin
H3068

ס
s

Yedi &#231;ocuklu kad&#305;n Bay&#305;l&#305;p son solu&#287;unu verecek; Daha g&#252;nd&#252;zken 
g&#252;ne&#351;i batacak, Utand&#305;r&#305;l&#305;p al&#231;alt&#305;lacak. Sa&#287; kalanlar&#305; 
d&#252;&#351;manlar&#305;n&#305;n &#246;n&#252;nde K&#305;l&#305;ca teslim 
edece&#287;im.&#8250;&#8250; B&#246;yle diyor RAB.
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אֽוֹי־10
vay–
H0188

לִ֣י
bana

י אִמִּ֔
annem
H0517

י כִּ֣
çünkü

נִי יְלִדְתִּ֗
doğurdun–beni
H3205

ישׁ אִ֥
adamı
H0376

יב רִ֛
çekişmenin
H7379

ישׁ וְאִ֥
ve–adamı
H0376

מָד֖וֹן
kavganın
H4066

לְכָל־
tüm–
H3605

הָאָרֶ֑ץ
ülkeye
H0776

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

יתִי נָשִׁ֥
borç–verdim
H5383

וְלאֹ־
ve–değil–
H3808

נָֽשׁוּ־
borç–verdiler–
H5383

י בִ֖
bana

ה כֻּלֹּ֥
hepsi
H3605

ונִי׃ מְקַלְלַֽ
lanetliyor–beni
H7043

ס
s

Vay ba&#351;&#305;ma! Herkesle &#231;eki&#351;ip davac&#305; olay&#305;m diye Do&#287;urmu&#351;sun 
beni, ey annem! Ne &#246;d&#252;n&#231; ald&#305;m, ne de verdim, Yine de herkes lanet okuyor bana.

אָמַר11֣
dedi
H0559

יְהוָ֔ה
YAHVE
H3068

אִם־
eğer–

א ֹ֥ ל
değil
H3808

]שרותך[
[kurtardım]
H8293

יךָ  ( ׁרִיתִ֖ )שֵֽ
(kurtardım–seni)
H8281

לְט֑וֹב
iyilik–için

אִם־
eğer–

׀ל֣וֹא 
değil
H3808

י עְתִּֽ הִפְגַּ֣
karşılaştırdım
H6293

בְךָ֗
seni–

בְּעֵ֥ת־
zamanda–
H6256

רָעָה֛
felaket

וּבְעֵ֥ת
ve–zamanda
H6256

ה צָרָ֖
sıkıntı

אֶת־
–
H0853

הָאֹיֵֽב׃
düşmanı
H0341

RAB &#351;&#246;yle dedi: &#8249;&#8249;Ku&#351;kun olmas&#305;n, iyilik i&#231;in seni &#246;zg&#252;r 
k&#305;laca&#287;&#305;m, Y&#305;k&#305;m ve s&#305;k&#305;nt&#305; zaman&#305;nda 
D&#252;&#351;manlar&#305;n&#305; sana yalvartaca&#287;&#305;m.

ע12ַ הֲיָרֹ֨
kırılır–mı

׀בַּרְזֶל֧ 
demir
H1270

בַּרְזֶל֛
demir
H1270

מִצָּפ֖וֹן
kuzeyden–
H6828

שֶׁת׃ וּנְחֹֽ
ve–tunç

&#8249;&#8249;Demiri, kuzeyden gelen demiri Ya da tuncu kimse k&#305;rabilir mi?

חֵילְך13ָ֧
servatin
H2428

וְאוֹצְרוֹתֶ֛יךָ
ve–hazinelerini
H0214

ז לָבַ֥
yağmaya–
H0957

ן אֶתֵּ֖
vereceğim
H5414

א ֹ֣ ל
değil
H3808

יר בִמְחִ֑
değerle–
H4242

וּבְכָל־
ve–tüm–
H3605

יךָ חַטֹּאותֶ֖
günahlarını

וּבְכָל־
ve–tüm–
H3605

יךָ׃ גְּבוּלֶֽ
sınırlarında–
H1366

&#220;lkende i&#351;lenen g&#252;nahlar y&#252;z&#252;nden Servetini de hazinelerini de 
kar&#351;&#305;l&#305;ks&#305;z, &#199;apul mal&#305; olarak verece&#287;im.

14֙ עֲבַרְתִּי וְהַֽ
ve–geçireceğim

אֶת־
–
H0853

יךָ יְבֶ֔ אֹ֣
düşmanlarını
H0341

רֶץ בְּאֶ֖
ülkede–
H0776

א ֹ֣ ל
değil
H3808

עְתָּ יָדָ֑
bildiğin
H3045

י־ כִּֽ
çünkü–

אֵ֛שׁ
ateş
H0784

קָדְחָ֥ה
yandı
H6919

י בְאַפִּ֖
öfkemdeki–
H0639

עֲלֵיכֶ֥ם
üzerinize–

ד׃ תּוּקָֽ
yanacak
H3344

ס
s

Bilmedi&#287;in bir &#252;lkede D&#252;&#351;manlar&#305;na k&#246;le edece&#287;im seni. 
&#199;&#252;nk&#252; size kar&#351;&#305; &#246;fkem Ate&#351; gibi tutu&#351;up 
yanacak.&#8250;&#8250; &#8249;&#8249;Ge&#231;irece&#287;im&#8250;&#8250; (bkz.
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ה15 אַתָּ֧
sen

עְתָּ יָדַ֣
bilirsin
H3045

יְהוָ֗ה
YAHVE
H3068

נִי זָכְרֵ֤
anımsa–beni
H2142

֙ וּפָקְדֵנִ֙י
ve–ziyaret–et–beni

וְהִנָּ֤קֶם
ve–intikam–al
H5358

֙ לִי
benim–için

י דְפַ֔ מֵרֹ֣
kovalayıcılarımdan–
H7291

אַל־
yapma–
H0408

רֶךְ לְאֶ֥
uzunluğunda–
H0750

אַפְּךָ֖
öfkenin
H0639

תִּקָּחֵנִ֑י
alma–beni
H3947

ע דַּ֕
bil
H3045

י שְׂאֵתִ֥
taşıdığımı
H5375

עָלֶ֖יךָ
senin–üzerine

ה׃ חֶרְפָּֽ
utancı
H2781

Sen bilirsin, ya RAB, Beni an&#305;msa, beni kolla. Bana eziyet edenlerden &#246;c&#252;m&#252; al. 
Sabr&#305;nla beni can&#305;mdan etme, Senin u&#287;runa 
a&#351;a&#287;&#305;land&#305;&#287;&#305;m&#305; unutma.

נִמְצְא֤ו16ּ
bulundu
H4672

דְבָרֶי֙ךָ֙
sözlerin
H1697

ם כְלֵ֔ וָאֹ֣
ve–yedim
H0398

י וַיְהִ֤
ve–oldu
H1961

]דבריך[
[sözlerin]
H1697

רְךָ֙( )דְבָֽ
(sözün)
H1697

י לִ֔
bana–

לְשָׂשׂ֖וֹן
sevinç–olarak
H8342

וּלְשִׂמְחַת֣
ve–neşesi–olarak
H8057

י לְבָבִ֑
yüreğimin
H3824

י־ כִּֽ
çünkü–

א נִקְרָ֤
çağrılır
H7121

שִׁמְךָ֙
adın
H8034

י עָלַ֔
üzerimde–

יְהוָה֖
YAHVE
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Allah'ı
H0430

צְבָאֽוֹת׃
Ordular'ın

ס
s

S&#246;zlerini bulur bulmaz yuttum, Bana ne&#351;e, y&#252;re&#287;ime sevin&#231; oldu. 
&#199;&#252;nk&#252; seninim ben, Ya RAB, Her &#350;eye Egemen Tanr&#305;!

א־17 ֹֽ ל
değil–
H3808

בְתִּי יָשַׁ֥
oturdum
H3427

בְסוֹד־
meclisinde–
H5475

ים מְשַׂחֲקִ֖
gülenlerin
H7832

אֶעְלֹ֑ז וָֽ
ve–sevindim
H5937

מִפְּנֵי֤
yüzünden–
H6440

יָֽדְךָ֙
elinin
H3027

בָּדָ֣ד
yalnız
H0910

בְתִּי יָשַׁ֔
oturdum
H3427

י־ כִּֽ
çünkü–

זַעַ֖ם
öfke
H2195

נִי׃ מִלֵּאתָֽ
doldurdun–beni
H4390

ס
s

E&#287;lenenlerin aras&#305;nda oturmad&#305;m, Onlarla sevinip co&#351;mad&#305;m. Elin &#252;zerimde 
oldu&#287;u i&#231;in Tek ba&#351;&#305;ma oturdum, &#199;&#252;nk&#252; beni &#246;fkeyle 
doldurmu&#351;tun.

לָמָּ֣ה18
neden
H4100

הָיָה֤
oldu
H1961

֙ כְאֵבִי
acım
H3511

צַח נֶ֔
sürekli
H5331

י וּמַכָּתִ֖
ve–yaram
H4347

ה֙ אֲנוּשָׁ֑
şiddetli
H0605

אֲנָה֙ מֵֽ
reddeden
H3985

א רָפֵ֔ הֵֽ
şifa–bulmayı
H7495

הָי֨וֹ
olmak
H1961

הְיֶה֥ תִֽ
olacak–mısın
H1961

֙ לִי
bana–

כְּמ֣וֹ
gibi–
H3644

אַכְזָ֔ב
aldatan
H0391

יִם מַ֖
sular
H4325

א ֹ֥ ל
değil
H3808

נוּ׃ נֶאֱמָֽ
güvenilir
H0539

ס
s

Neden s&#252;rekli ac&#305; &#231;ekiyorum? Neden yaram a&#287;&#305;r ve umars&#305;z? Benim 
i&#231;in aldat&#305;c&#305; bir dere, G&#252;venilmez bir p&#305;nar m&#305; olacaks&#305;n?

ן19 לָכֵ֞
bundan–dolayı

ה־ כֹּֽ
böyle–
H3541

אָמַר֣
dedi
H0559

יְהוָ֗ה
YAHVE
H3068

אִם־
eğer–

תָּשׁ֤וּב
dönersen
H7725

ׁיבְךָ֙ וַאֲשִֽ
ve–geri–getireceğim–seni
H7725

לְפָנַי֣
önümde–
H6440

ד עֲמֹ֔ תַּֽ
duracaksın
H5975

וְאִם־
ve–eğer–

יא תּוֹצִ֥
çıkarırsan
H3318

ר יָקָ֛
değerliyi
H3368

מִזּוֹלֵ֖ל
değersizden–

י כְּפִ֣
ağzım–gibi
H6310

הְיֶה֑ תִֽ
olacaksın
H1961

בוּ יָשֻׁ֤
dönecekler
H7725

הֵמָּ֙ה֙
onlar
H1992

יךָ אֵלֶ֔
sana–
H0413

ה וְאַתָּ֖
ve–sen

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

תָשׁ֥וּב
döneceksin
H7725

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
onlara–
H0413
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Bu y&#252;zden RAB diyor ki, &#8249;&#8249;E&#287;er d&#246;nersen seni yine hizmetime 
al&#305;r&#305;m; &#304;&#351;e yaramaz s&#246;zler de&#287;il, De&#287;erli s&#246;zler s&#246;ylersen, 
Benim s&#246;zc&#252;m olursun. Bu halk sana d&#246;necek, Ama sen onlara d&#246;nmemelisin.

יך20ָ וּנְתַתִּ֜
ve–vereceğim–seni
H5414

לָעָם֣
halka–

הַזֶּ֗ה
bu
H2088

לְחוֹמַ֤ת
duvarı–
H2346

שֶׁת֙ נְחֹ֨
tunç

ה בְּצוּרָ֔
sağlam
H1219

וְנִלְחֲמ֥וּ
ve–savaşacaklar

אֵלֶ֖יךָ
sana–karşı
H0413

וְלאֹ־
ve–değil–
H3808

י֣וּכְלוּ
yapabilecekler
H3201

לָךְ֑
sana–

י־ כִּֽ
çünkü–

אִתְּךָ֥
seninle–
H0854

אֲנִי֛
ben
H0589

ׁיעֲךָ֥ לְהוֹשִֽ
kurtarmak–için–seni
H3467

וּלְהַצִּילֶ֖ךָ
ve–sağlıklı–çıkarmak–için–seni
H5337

נְאֻם־
buyruğu–
H5002

יְהוָֽה׃
YAHVE'nin
H3068

Bu halk&#305;n kar&#351;&#305;s&#305;nda Sa&#287;lamla&#351;t&#305;r&#305;lm&#305;&#351; tun&#231; 
bir duvar k&#305;laca&#287;&#305;m seni; Seninle sava&#351;acak ama yenemeyecekler, 
&#199;&#252;nk&#252; yard&#305;m etmek, kurtarmak i&#231;in Ben seninleyim&#8250;&#8250; diyor RAB.

יך21ָ וְהִצַּלְתִּ֖
ve–kurtaracağım–seni
H5337

מִיַּ֣ד
elinden–
H3027

רָעִי֑ם
kötülerin

יךָ וּפְדִתִ֖
ve–fidye–ödeyeceğim–seni
H6299

ף מִכַּ֥
avucundan–
H3709

ים׃ עָרִצִֽ
zorbalaraın
H6184

פ
p

&#8249;&#8249;Seni k&#246;t&#252;n&#252;n elinden kurtaracak, Ac&#305;mas&#305;z&#305;n avucundan 
kurtaraca&#287;&#305;m.&#8250;&#8250;
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